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A KALÓZOK.
— Elbeszélés. —

Ákos székében hátradőlve, kényel­
mesen hallgatta nagyapa, a mint 
unokája felolvasta neki a hírla­

pot. < >tt ült mellettük a kisebbik fin 
is. a ki csak félig értette, amit hallott. 
A felolvasás pedig épen valami kalózról 
szólt.

- Mi az a kalóz, nagypapa? kérdé 
a kis fiú.

1 engeri rabló, kis fiam. Hajdaná­
ban vakmerő tengerészek hajót szereztek, 
ágyukkal, fegyverekkel jól fölszerelték, 
aztan szerteszét csavarogtak a tengeren s 
megállították, kirabolták a drága porté­
kával megrakott kereskedő hajókat.

- Es most már nem teszik ?
Aem, mert mai nap már ninese-

nek, vagy legalább ott már nincsenek, a 
hol a miveit nemzetek hatalmas hadi 
hajói járnak. Azért most már kevesebbet 
hullani róluk ; de mikor én még fiatal vol­
tam, akkor sokat hallottam felőlük.

Mesélj nekünk valamit, nagy­
apácska !

— Nem igen jut már eszembe, ked­
ves fiam. Hanem egy kalóz-históriát még­
is tudok... azt elmondom. Hol volt. hol 
nem volt. . .

— Öli. hát mese lesz ?
~ Nem’ valósággal megtörtént ese­

mény, én magam jól ismertem azokat, a 
kikkel történt.... Tehát sok évvel eze­
lőtt. mikor én még kis diák voltam, egy 
vidéki városkában élt két fiú. Vagyonos 
szülők fiai voltak, az egyik tiz, a másik 
kilencz eves; együtt jártak iskolába, na-

I gyón jó pajtások voltak, tanulásban játék- 
j ban mindig együtt lehetett őket találni, 
j Egyszer valami gonosz véletlen egy rósz 

könyvet juttatott a kezökbe. olyan köny­
vet. melyet tiltva volt olvasniok. De ők 
csak azért is olvasták és nagyon boszan- 
kodtak, mért gondolják szüleik, hogy ők 
nem olvashatnak akármiféle könyvet. 
Akkor még nem hitték, hogy az sokszor

igen nagy bajt okozhat, ha a gyerme­
kek okosabbak akarnak lenni szüleiknél, 
tani tóiknál.

Az a könyv, melyet kezökbe kaptak, 
egy kalózfőnök viselt dolgait irta le. Sok­
féle csodálatos kalandot beszélt el az a 
könyv, hogy egy szegény fin mikép került 
hajóra, mint lett a tengeri rablók főnöke, 
milyen csatákat vívott, veszedelmeket ál­
lott ki, inig végre sok kincset gyűjtött össze, 
egy szigeten telepedett le,ott feleségül vette 
a sziget királynéját és maga is király és i 
hatalmas ember lett.

Lz a kalandos história roppantul 
tetszett a két fiúnak, újra meg újra elol­
vasták és mindig erről beszélgettek egy­
más közt, elmondogatva, hogy a kalóz 
helyén ők ezt meg azt tették volna. Hogy ! 
az az egész história talán nem is igaz, az 
még csak eszökbe sem jutott.

Jaj de szeretnék én olyan kalóz 
lenni, szólt egyszer Móricz.

Igen ám, de hát hogy lehet az 
ember kalózzá ? kérdé Gyuri.

Nagyon egyszerűen. A tengerre 
kell menni és beállani a kalózok közé.

Az igaz. De a tenger meszsze I
van.

"^ersze hogy messze, de még sincs 
a világ végén. El lehet oda jutni.
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- Hát menjünk oda.
- Igen ám, de hogy?

Gyalog. Egyszer majd csak oda 
érünk. És ha ott vagyunk, beáIliink egy 
kalózhajóra, aztán sok kincset szerzünk, 
utoljára pedig királyokká leszünk.

Ezen sokáig eltanakodtak és e nap­
tól fogva mindig ezen járt az eszök, milyen 
dicső dolog volna az. ha kalózok lehetné­
nek. Csináltak is mindenféle terveket, de 
sokáig haboztak, mígnem egy napon 
Móricz, a nagyobbik, valami csíny miatt 
büntetést kapott. Ezen úgy elkeseredett, 
hogy barátjához szaladt, elpanaszolván 
baját és így szólt:

— Most már el vagyok tökélve, 
megyek ! Én bizony nem fogok itt vesződni, 
tanulni, mikor kalózkirály lehetek.

— Ha te mégy, én is megyek.
— Jó. Este elindulunk. Van-e 

pénzed?
— Van egy forintom, meg apró pén­

zem ... de van két aranyom is, azt 
heválthatjuk. Születésem napjára kap­
tam, hát az enyém.

— Nekem is van egy aranyom. 
Aztán eladjuk a könyveinket is, meg más 
holminkat. így összeszerziink elég utra- 
valót.

Hozzá is láttak és titokban elhurczol- 
ták a háztól mindenféle holmijokat, el is 
adogatták olyan embereknek, kik potom 
pénzért magukhoz váltanak olyan porté­
kát is, melyről tudják, hogy nem volna 
szabad megvenni. Mikor a két fiú össze­
számolta az így beszerzett pénzt, kitűnt, 
hogy van vagy húsz forintjuk.

— Ez tökéletesen elég, mondá Mó­
ricz. Ezzel útnak indulhatunk.

Megállapították, hogy este, mikor 
már mindenki alszik, kilopóznak a ház­
ból, a templomnál megvárják egymást, 
aztán neki indulnak a világnak. Szeren­
csétlenségükre tervük egészen jól sikerült: 
kijutottak, találkoztak, aztán útra keltek.

Eleinte sebesen gyalogoltak, hogy 
mentül hamarább jő messzire jussanak. 
Voltaképen azt sem igen tudták, merre 
mennek. Mikor már pedig egy-két óráig 
botorkáltak a sötét éjben, azt sem tudták, 
hol vannak. Elfáradtak, kénytelenek vol­
tak megpihenni. Az ut melletti árokba ke­
veredtek s ekkor mindkettőjüknek eszükbe 
jutott, mennyivel jobb volna otthon a 
kényelmes ágyban feküdni! Arra is szomo­
rúan gondoltak, mit fognak otthon más­
nap szüleik, testvéreik mondani, mennyire 
fognak aggódni! De egymásnak ezt nem 
vallották meg. Sőt biztatták egymást, 
hogy a ki nagy dologra vállalkozik, annak 
nem szabad apró bajoktól megijedni.

— Ez még semmi, mondá Móricz. 
Majd lesz még nagyobb bajunk is, még 
veszedelmekbe is fogunk jutni; de vitézek 
leszünk !

—• De leszünk ám! ketvenkedett 
Gyuri. És ha majd királyokká lettünk, 
fognak ám rajtunk bámulni. Akkor oda 
hozatjuk palotánkba szüleinket meg test­
véreinket.

— Természetesen!
Egyelőre a palota helyett jó lett 

volna akármiféle kis kunyhó, mert az éj 
hűvös volt, éles északi szél sivított végig 
a tájon. Nem volt azonban kunyhó sem 
közel, ott aludtak az árokban, dideregve, 
kényelmetlenül, a kemény földön, inig 
végre virradni kezdett. *,
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tülkeitek, hogy utjokat tovább foly­
tassák. Éhesek voltak s reggeli biz itt a 
a szabad ég alatt nem várta őket úgy 
készen, mint otthon, falut várost pedig 
nem lehetett közel látni. Hanem az ut 
szelén hittak sok cseresnyefát, tele érett 
gyii möl essél. Eáztak lé nagy csomó
cseresnvét, kalapjukba gyűjtötték és esze­
getve ballagtak tovább. Gyurinak azon­
ban egy kis aggodalma volt.

— Azt hiszem, mégsem lett volna 
szabad cseresnyét ráznunk arróla fáról...
nem a mienk ... ez annyi, mintha loptunk 
volna.

- No bizony, csekélység az egész, 
hiztata Mór,ez. Majd ha gazdagok leszünk, 
megfizetjük százszorosán.

Ezt Gh'un is elégségesnek találta 
;U3mfete megnyugtatására s tovább 

ballagtak. Megijedtek egy kicsit, mikor 
gy csendőr érte őket utói; de szeren- 

e sej ökre ekkor már épen megették az 
utolsó szemet is. a csendőr pedig „válá­
sán kerdezte:

r; N° 87erckek, hát ti hova bal­
lagtok ?

12. Szá:

- ^Megyünk messzire, azt akarjuk. 
kezde Gyuri.

De a szemesebb Móricz közbeszólt:
/ mo^a a városba megviink 

azon túl laknak rokonaink.
AU:;,r Mt «6?8tt mehetünk, 

legalább nem lesz bajotok az utón
lénket»‘bk emb" eSÍ ticsil '»s»bba„ 
p , l0-"r * “ '«le mehessenek.

„n, r ““ i$' a »»Mb csak-
rnMbbí ’ t,merU ”1' ™i«d- 

átt , S“t6tt 3 3 lít kalózjelölt'1 CS"solt « bwbH. Iken séta-

hoz nem voltak ők szokva. ,Tó szerencse, 
hogy a csendőrnek volt butykosa és ebben 
bora. Jószivűen adott inniok s az ital 
kissé megerősítette őket. Hanem mégis 
ugyancsak ki voltak merülve, mikor végre 
déltájban egy kis városkába értek. Az 
emberséges csendőr itt elvált tőlök.

— Nekem a dolgom után kell lát­
nom. Szerencsés utazást, kis barátaim.

Már eltűnt egy utcza sarkán, mikor 
Gyuri felkiáltott :

Ejnye, nem kérdeztük meg a
nevét.

Minek kérdeztük volna ?
Hát hogy majd megjutalmazzuk, 

ha gazdagok leszünk.
Igaz a! A ki most jót tesz j 

velünk, százszorosán visszafizetjük.
De már a jóravaló csendőrnek 

alkalmasint adósai maradnak, mert nem 
tudták utolérni. Bétértek tehát egy kis 
korcsmába, hogy pihenjenek és ebédelje­
nek. A füstös szoba tele volt mindenféle
munkás emberre],napszámosokkal, kik ott

I armazva ettek, ittak, pipáztak. A korcs- 
maros né nyájas képű öreges asszony volt 
S,a ™mt a két fiú belépett, mindjárt hoz- 

! zaJok ment és kérdé:
I — Mit kívántok kis fiaim ?

1 - Ebédelni szeretnénk. Megfizetjük
I am, van pénzünk.

Ezt Móricz mondta és büszkén elő- 
u atta az erszényt, mely ugyancsak 

iuzzadt volt, mert bizony több volt benne 
az apró ezüst és réz pénz, mint az arany. 

korcsmarosné jószivűen mondó:
7 Jo1 van jól, fiacskám, csak tedd 

el a pénzedét és vigyázz rá. Üljetek oda 
‘ Z aSZ a TeSére, mindjárt kaptok ebédet.
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Leültek és csakhamar jóízűen ettek. 
Az ebéd nem volt ugyan olyan tinóm, mint 
otthon, de a ki éhes, nem igen válogat. 

Egészen közel hozzájok egy öreg 
ember ült, ki sokáig fürkésző szemmel 
nézegette őket s ruhájokon, viseletökön 
mindjárt észrevette, hogy ezek valami úri 
gyermekek. Végre nagyon nyájasan meg- 
szólítá őket.

— Kedves fia­
tal barátim, hát ti 
hova utaztok ?

— Oh, messzi­
re, egész a tenge­
rig, feleié Gyuri.

- - Igazán ? Az 
már derék, mert 
én is olyan mesz- 
szire megyek, egé­
szen Konstantiná- 
polyig. Ott is van 
ám tenger. Fon­
tos dolgom van 
ott, mert én hires 
orvos vagyok és a 
török császár hi­
vatott, hogy az 
édes anyját meg­
gyógyítsam. mert 
nagy beteg. Ha 
épen arra utaznátok, szívesen elvin­
nélek.

Móricz és Gyuri összenéztek. Mind 
a ketten egyet gondoltak. Nekik mindegy, 
akárhol érik a tengert, csak tenger legyen. 
Kalózok mindenütt lehetnek, arról meg 
voltak győződve. Móricz tehát így szólt:

— Nagy köszönettel fogadjuk szíves­
ségét.

Pásztorjáték. (Lásd a 182. lapon.)

— Oh, szót sem érdemel. Nekem 
van kocsim, lovam, kényelmesen utazom. 
Most tehát pihenjetek, kedves barátim, 
majd szólok, ha indulunk. Magam is 
szundikálok kissé.

Ledőlt egy lóczára és elaludt, A 
két fiú nagy örömmel sietett ki, hogy 
hires uj barátjok kocsiját megnézzék. 
Nem láttak a korcsma udvarán csak 

egyetlen egy ko­
csit, az is valami 
nagyon furcsa tar­
ka bárka volt,

— Talán csak 
nem ez a török 
császár orvosának 
a kocsija ? szólt 
Gyuri.

— De úgy lát­
szik, hogy az. 
Nézd, föl van rá 
írva.

A kocsi olda­
lára nagy vörös 
bötűkkel volt föl­
írva: »Latykay, a 
török császár ud­
vari orvosa.«

— Csakugyan 
ez az! szólt Mó­

ricz. No, szépnek nem nagyon szép. de 
azért jobb lesz, mint ha gyalog kellene 
mennünk.

Alig várták, hogy induljanak. De 
még sokáig kellett várniok, mert egy óra 
múltával kijött a török császár udvari 
orvosa és igy szólt:

— Még nagyon meleg van, utazni 
pedig csak hűvösön kellemes. .Térték, fiatal
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í’anitim. addig igyunk egyet. Kemélem. 
iiyeu nagy legények már megisszák a 
borocskát?

Hogyne.Meg bizony! felelék 
mind a ketten.

Bementek és hires barátjokkal bo- 
lozgattak. mintha szokva volnának az 
l yen ltalhoz- Csak nem mondhatják, hogy
otthon o, tilos volt I Uk most már önálló
mberek- mindent tehetnek. Hetvenked- 

tek is, hogy majd ők fizetik ki a bort
y 15 fizetniök keH az ebédet. Móricz 
elővette az erszényt, de jeles barátjok így

-Ha r ezt nem engedhetem, kedves 
tóira ti m. Vendégeim vagytok, én fizetek 
Hanem egy jó tanácsot adok. Mikor az 
ember utazik, nem jó ám a zsebébe hor- 
f1111 ;\pénzt.’ könnyen kilopják és akkor 

a Eu a leneseimet a kocsimban 
vashtdaban tartom, onnan ugyan ki

,,lem V,;SZ1 senki- akarjátok, oda csu­
kom a ti pénzeteket is.

csakugyan nagyon jó lesz. 
Odaadták neki az erszényt.
7 Mmdjárt e! is teszem. Ti csak 

- ítok tovább, mindjárt visszajövök.
A híres ember kiment, Móricz és 

Vedlg ngan borozgattak tovább 
'tr ”<**■ az mb,:

f ...°reg koresmárosné is csóválgatta l 
'■ mint a kinek nem tetszik a dolog 
Lg‘ kls ldó mulva Móricz is, Gyuri

úgy erezte magát, mintha nagyon nehéz
XOlDa a kezei lába. de még a feje is. Per! 
MtaMZ°tkar an b0rÍtaI hamar elálmosí-
f a‘dík .ítma“,0l“k » kW* &
elaludtak, oly kéményén, hogy ha a ház

L A I>.
1 -• Szám.

reajok szakadt volna, még azt sem hallot­
tak volna meg. Mikor fölébredtek, már 
gyertya égett a szobában. Keresték hires 
hatat] okát, de sehol sem találták.

H oly tatása következik.)

PÁSZTÓI;,JÁTÉK.
rjl (Képpel a lsL iap„n.t

/ i: a Dafnisz. ,'n a Mirtill —

_ I[ajdankori pásztorok, 
lámpás juhászbot kezemben - 

1 >sícori juhász vagyok.

Hugóm Dafnisz, ezipöcskcdet 
'’y°rsa»> szoporán levesd,

S‘ l-/em gyapjas bárányielnl 
A zöld mezőn legeltesd.

, meghasadt a hajnal - 
Dafmsz lelkem, siess már!.

Datak partján, himes völgyben 
hss nyájunk bégetve vár!

KOCZKAK EJTVÉN Y.

1-
a a k

k ó a j

k ti 6 a

1 a j

. “bv- aeiyezenctok el, hogy az
7’ S°rjeIentsen egy ravasz állatot, a 2-ik egy

;; :s;tó *zei% a 3-ik *
főidet in.„tik * . 4-ik ,,«*« cmíeri

areznak.
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JANIK A ES A BEK A.
— Kim beszélyke. —

Képpé' a 1H—l>ä lapokon)
?

kár hiszi valaki, akár nem, hogy 
csöndesség volt a szobában, pe­
dig együtt volt a szobában mind 

a négy gyermek. Nem játszottak, nem 
ettek, nem is aludtak és mégis olyan 
csöndesen ültek ott, hogy még a légy 
dongását is hallani lehetett.

Igen ám, mert mélyen elgondolkoz­
tak. nagy dologban törték a fejőket. Az­
az. hogy egészen hűségesen elmondjam, 
csak hárman törték a fejőket a nagy 
gondolkozásban, mert Pepike, a leg­
kisebbik. még olyan kicsiny volt. hogy 
nem igen értett ehhez a nehéz munkához.

Ez a dolog pedig ugv történt, hogy 
Károly, a ki legnagyobb volt köztök. 
mert már egész nyolcz éves volt, épen az 
imént így szólt:

— Gyerekek! Mondok valamit.
Zsuzsika, a ki csak egy esztendővel 

volt fiatalabb, durczásan nézett rá. Azt 
mondja nekik, hogy : »Gyerekek!« Ha a 
mama vagy apa mondja, az más, ők 
Károlykára is értik; de talán bizony 
Károly ka most már sokkal külömbnek, 
okosabbnak tartja magát és csak úgy fél­
vállról akar velők beszélni ? Tiltakozott 
is mindjárt.

— Tudod-e Károlyira, én nem aka­
rom, hogy te is így szólíts minket! Ha 
mi gyerekek vagyunk, te is az vagy.

A szelíd jó kis Janika, a ki nem 
szerette a pörölést, közbeszólt:

— Hiszen az mindegy, csakugyan 
gyerekek vagyunk.

— Igen, de neki nem.
— Ha el nem hallgatsz mindjárt, 

akkor mindjárt nem szólok semmit és 
nem fogod megtudni a iontos dolgot, 
monda Károlyka.

Zsuzsika, mi tagadás benne, egy 
kicsit kiváncsi természetű volt, tehát 
inkábbb elhallgatott.

— No" s hát mi az a fontos dolog ?
— Az. hogy holnapután mamánknak 

a nevenapja. Ugy-é, nem jutott eszetekbe? 
He én mindjárt gondoltam rá. mikor ma 
refuel apácska meg a néni erről be­
széltek.

— Akkor hát nem neked jutott 
eszedbe, jegyző meg Zsuzsika csípősen.

— Mindegy, mégis jó, hogy emlé­
keztet. szolt Janika. Majd mondunk a 
mamácskának szép kis köszöntőt.

_ Természetesen, szólt Karoly ka
fontosán. He nem erről akarok szólani. 
Tavaly is mondtunk köszöntőt, most vala­
mi egyebet is kellene tennünk. Vesziink 
a mamának valami szép ajándékot.

Ez pompás gondolat! Nagyon jó
lesz.

Nekem van egy szép fényes tizes- 
kém. folytató Károlyka. Azt rászántam.

_Én is, én is, mondák Zsuzsika és
Janika.

A kis Pepike nem szólt, mert neki 
nem veit tizeskéje. de nem is értette ö 
még ezt az egész tervet.

— Most már az a kérdés, mit ve­
gyünk? szólt Károlyka.

Igen, ez volt a nagy kérdés, de felelni 
egvik sem tudott rá és épen ezért voltak 
olyan mélyen elmerülve a gondolkozásba. 
De akárhogy törték a fejőket, nem jutott

■

; í

1 Ife

fiII
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semmi okos dolog az eszökbe. Végre 
Károlyka megszólalt:

— Én most nem gondolkozom tovább 
Hallottam, hogy a ki nagy dolgon töri a 
fejet, aludjék rá egyet. Hol­
nap majd jut eszünkbe vala­
mi. Host menjünk játszani.

Ebbe mindnyájan bele­
egyeztek. kivált a kis Pepike, 
a ki már nagyon unta ezt a 
bosszú csöndességet. Elszéled- 
tek tehát.

Janika a kertbe szaladt 
101 nekl eS-v sarokban külön 

kertecskeje volt, melyben dol­
gozgatni szokott. Most is Oda 
igyekezett, mikor az utón egv 
jókora béka ugrott föl előtte 
es ijedten menekült.

- Ne félj semmit bé- 
kacska, nem bántalak, biztatta 
•Janika.

Nem tudom, nem bizott-e 
a beka ez ígéretben, vagy 
talán nem értette jól. elég az 
bozza hogy szaporán ugrált 
tovább s Janika nevetve ment 
utana. A megriadt béka, sze­
rencsétlenségére, egyenesen a 
térti lak felé futott, pedig ott 

epen együtt voltak Károlyka 
Zsuzsika és Pepike is. Ezek 
mmden oldalról ijesztgették
a menekülőt s a békácska 
vegre az ajtóhoz vezető lép­
csőre ugrott. Itt Janika elébe került - 
megint biztatta: ult es

bánt senkij tis“" "=m
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De hlz en megfogom és agvon 
utóm ezt a csúf jószágot! mondá Károlyka.

A joszivü Jani erre megijedt. ' ‘
- Azt nem szabad tenned. . . a

— No persze, majd én kérdezem. 
Tovább vitáztak s Janika mindinkább 

megijedt, mert tudta, hogy Károlyka 
megtartja kegyetlen ígéretét, erősebb is,

mondta, hogv a HáL-q ihasznos áíatka 5 ít j.“"5'“ is'

I« e]. Aztán ez ,z Tj r°™'t 
adom' dZ en bekam, nem

Ne féli jbékácska.

hasztalan volna vele szembe szállani. 
Könyörgésre fogta tehát a dolgot.

— Jól van, szólt Károlyka, nem 
bántom, ha megváltod tizeskéddel.

Janikának nehezére esett megválni 
egyetlen egy fényes tizeskéjétől, de oda 
adta és Károlyka elment. Janika pedig 
engedte, hogy a békácska menjen, a merre 

neki tetszik. S maga sem 
tudta mért, de meg volt ma­
gával elégedve, mint a ki jót 
cselekedett.

Hanem másnap annál 
kevésbé volt megelégedve, mi­
kor eszébe jutott, hogy arra 
a tizeskére szüksége lett volna, 
azon a mamának ajándékot 
akart venni. Most már vége, 
nem vehet semmit. Károlyka 
pedig annál vigahb volt.

— Nekem két tízesként 
van, én nagyon szép ajándé­
kot veszek ! monda diadal­
masan.

Szegény Janika egész 
nap nagyon szomorú volt, de 
még inkább másnap reggel, 
mikor megjött az ideje, hogy 
a mamának gratuláljanak. 
Károlyka és Zsuzsika átadták 
apró ajándékaikat. Persze,cse­
kélységek voltak ezek, de a 
mama örült a figyelemnek. 
Janika zavaradottan mond­
ta el üdvözlő beszédét.

— Mamácska... ne ha­
ragudjál ... én nem hoztam 
semmit . . . nem volt pén­
zem. . .

— Dehogy haragszom, kis fiam. 
szólt a mama mosolyogva. De valid meg, 
hova tetted a tizeskéd ? Ugy-e, czukor- 
félére költötted ?
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-Tanika ezt tagadta és soká nem 
akarta megváltani; de végre is szégyen- 
l<ezve’ mint ™lami bűnt megvallotta 
h0gy a SZVS«'X béka életét váltotta meg 
vele. Es ekkor a mama,, a helvett ho4 
pirongatta volna, őt csókolta össze vall 
mennyiek közt legjobban, aztán igv szólt- 

E,les J'3 kis te szerezted 
"'"'ÍV legna^obb örömet. Károlvka 
ír Imk Sem örülhetek, mert gonosz 

on szerezte hozza a pénzt s szivtelensé-
get mfat0tt’ *r egy ártatlan állatot 
meg akart ölni. Legszebb a te ajándékod.
^”ÍHmert " 3 te ** .V' szived,
" *' rol bizonyságot tettél.
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A Hír KAKAS
- Állatmese. -

JJovákoó szemekkel ólálkodott róka 
Ip koma baromfi-udvar körül.

bejutni! g01Äle W8 V°lna °da 
voll,-, p Müyeu nagyszerü falat
csibécskf-ctrazTb^0^^^1

-ak az a haszontalan L-Hi-Qzj: h;a! jje “ vigjd“ S::

kössek b.“’-,™"1 ll0gr kgdöször is vele
Kossek barátságot.

7 <5f^> ■rnx

Igen bizony, kakas ur nagyon vi-vi 
zott mert büszke volt rá, hogy a mig ö 

1 “ki addig nem érheti baj a baromfi­
ad vai népségét. Hanem aztán nem is ]e. 
betett vele gyalog szóba állam s na-v
vo t a megtiszteltetés, ha valamelyik libá- 
val, kacsával beszédbe eredt.

Egy napon a róka ismét ott leskelő- 
dott kívül a rácsos kerítés mellett, mikor 
a kakas egy fiatal libával az udvaron szin­
ten a kentes leié sétált. Ezt a kis libát

d vaS ur J°bban szerette a többi szár- 
nyas népségnél, mert akármivel dicseke­
dj va -as ur, a kis liba nem mondott 
dien. rab;lgyta, hogy úgy van. Épen most
tVní!n’ a mmt a kerítés mellett sétál­
tak, a kis liba nagyon elrontotta a dolgot, j

A kakas megint dicsekedett, aztán 
így szolt:

V.., azért nem mondom, hogy 
nmrs bennem is hiba; tudom én jól hogy

'T 61 Nagyon szem-
rátra'S találnék olyan őszinte jó ba-
mik 1 hibái “ “egm“<iaaä nekem
hatóm A ? r ,g- kgaltol> ««kod.

Azl hiszem, kedves liba. te i, 
észrevette! bennem valami hibá.. í
Csak szólj őszintén! öv '

A kis liba roppantul megörült boev 
a hatalmas kakas: íiwm r , ’ 10kérdezi a v-i 1}eű fontos dologban : 
erdezi a véleményét. így felelt tehát:

észrevett,I" ^ Kakas ur, hogy |
? ? 6gy Pár r0SZ tulajdonságát, j

mészetesen nem azt'a °7*^bantei" 
uem valami affélét ho/v „1 ^

-otíj:igrs*2asásieptee,'*.«if«j-
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— No lám! Tudtam én azt. Hát 
mondd csak. mik a hibáim ?

— Legelőször is nagyon veszekedő 
és önző vagy.

Igazán ? szólt a kakas növekvő 
boszusággal. Hát még ?

- Azután durva és hatalmaskodó 
vagy; ok nélkül is bántod azt, a ki gyön­
gébb : megharagszol, ha nem dicsérnek:
hiú és dölyfös vagy. . •

De már ezt a hiú kakas nem bírta 
tovább hallgatni s mérgesen rarivalt a 
libácskára:

— Elhallgatsz, te ostoba liba! Hogy 
merészelsz rám fogni olyan hibákat, me­
lyek soha sem is voltak bennem r1 Te hit­
vány rágalmazó... te háládatlan. .. te...

És dühösen rárontott a szegény li­
bácskára, meg is tépázta volna kegyetle­
nül. ha a libáeska eszeveszett futásnak 
nem ered, nagyon csádálkozva, miért ha­
ragszik Kakas ur, mikor maga biztatta, 
hogy csak szóljon őszintén.

' A róka, ki mindezt látta és hallotta 
a kerítésen kivid, nagyon kapott rajta, 
hogy beleszóljon a pörbe.

Az már igaz, hogy példátlan vak­
merőség, amit ez a haszontalan liba elkö­
vetett. Meg sem foghatom, igen tisztelt 
Kakas ur, mikép tud vele szóba allani i 
Hiszen hires a liba az ostobaságáról! A 
mit most összevissza fecsegett, abból egy 
árva szó sem igaz. Egészen másféle hibái 
vannak Kakas urnák.

— Ugyan ? szólt a kakas gyana- j 
kodva. És váljon milyen hibákat talál j 
bennem, róka ur ? j

_ Legelőször is azt találtam, hogy j 
nagyon könnyen köt barátságot, nem váló- i

V

gatja meg eléggé, kit tisztel meg bizal- 
! mával. Olyan előkelő személyiségnek, 

mint Kakas ur, illik, hogy kissé büszke 
és rátartós legyen. Már hiába, ezt meg­
kívánja a méltóság. Mindenki tudja, hog\ 
a kakas bátor, éber vitéz, ő az ur a 
baromfi-udvaron, sokkal különb a többi­
nél. Hát kérdem, nem kellene-é kissé büsz­
kébbnek lenni és nem ereszkedni le min­
denféle közönséges szárnyas népséghez ?

— Van benne valami, kedves 11 óka 
ur, szólt a kakas, kinek nagyon tetszett 
ez a beszéd. Van benne valami 1

— Meghiszem azt, folytatá a ravasz 
kópé. Csodálkozom is, tisztelt Kakas ur, 
hogy azzal az ostoba, közönséges libá­
val csak szóba is tudott állaui. Hiszen 
ez föl sem bírná fogni, miféle jeles legény 
a kakas, mennyivel különb az egész liba­
nemzetségnél. No de hiszen tapasztalta 
is. ugyancsak háladatlan volt ez a vak­
merő s a helyett, hogy nagy szerencséjé­
nek tartotta volna a hires jeles kakas 
barátságát, csúf rágalmakkal mert elő- 
állani.

— Ez már igaz. .. tökéletesen igaz. 
Nem tagadhatom, megvan az a hibám, 
hogy túlságosan jó vagyok, nagyon is 
leereszkedem az alattam állókhoz, mintha 
hozzám hasonlók volnának.

— És milyen túlságosan türelmes 
volt irányában! Csak akkor gondolt meg­
büntetésére, mikor a gonosz rágalmazó 
már vérig sértette. Mondhatom, hogy én 
nem ugv tettem volna, hanem a legelső 
sértő szóra majd megtanítottam volna 
tisztességre.

— Ez is igaz, túlságosan nagylelkű 
vagyok, és ez is egyik hibám.
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majd újra találkozni fognak és újra beszél­
getnek. Meg is tették és a ravasz róka 
mindig újra kezdte a hizelkedést, elhitetve 
Kakas úrral, hogy minden hibája tulajdon­

képen nem hiba, hanem nagy erény. Ilye- 
ténképen nagy lett köztök a barátság, csak 
azt sajnálták, hogy az egyik a rácson kívül, 
a másik a rácson belől van. Mert Kakas

— Persze, mert hát a jelesek, 
kitűnőek rendesen ilyen hibában szenved­
nek. monda a róka.

Koppantul tetszett ez a beszéd a hiú 
kakasnak, alig birt elválni attól a derék 
rókától. Meg is Ígérték egymásnak, hogy
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nr kiröpülhetett volna ugyan, de attól tar­
tott. hogy ha ezt látják a tyúkok, csibék, 
mind utána röpülnek s akkor nem cseveg­
het kedvére jó barátjával. Pedig róka 
koma váltig hívogatta. Mikor pedig látta, 
hogy ez nem sikerül, azt emlegette, hogy ő 
szeretne bemenni az udvarba, kaparna is 
a kerítés alatt olyan lyukat, hogy beférne, 
csak Kakas ur vigyázzon, hogy a gonosz 
házőrző eb ne legyen közel. De Kakas 
ur erre minden barátság mellett sem 
állt rá.

— Nem szabad, hát nem tehetek 
róla, kedves barátom, monda. Én magam 
is szeretném, ha itt bent lehetnél, de gaz­
dánk nem engedi, hát nem lehet.

A róka boszankodott, de nem mu­
tatta.

— Ezen az utón nem boldogulok, 
gondolá. De majd kieszelek valami más 
módot.

És pár nap múlva, mikor megint 
bizalmasan beszélgettek a kerítésen át, 
róka koma így szólt:

— Mondanék valamit, kedves Kakas 
ur, ha meg nem haragudnék.

— Dehogy haragszom! Csak mondja !
Igen, de talán nem lesz kedvé­

re . . . pedig csak azért mondom, mert 
igazi jó barátja vagyok... legalább én 
úgy hiszem....

— Oh, én sem kételkedem benne. 
Azért csak mondja bátran.

— Hát ha megengedi, el is mondom, 
mert már régóta nagyon fúrja az olda­
lamat. Sokszor elgondolkoztam, hogy ilyen 
derék, nemes vitéz, mint Kakas ur, 
mikép tud olyan rabságban megélni ? Per­
sze, itt a baromfi udvaron uralkodik az

apró jószágon, de csak addig, a meddig a 
gazdának tetszik. Meglehet, hogy már 
holnap elfogják, megölik és más kakasnak 
adják az uralkodást. ^ agy pedig jön a 
szakácsné, s nem kérdezi Kakas úrtól, 
engedi-é vagy sem, hanem megfogja a 
legszebb csibét, jérczikét és viszi a kony­
hára. hol kegyetlenül lemészárolja.

— Az igaz, sóhajtá Kakas ur. Ez 
mind így van.

— Látom én azt messziről, folytató 
a róka. Hát biz’ ez nem igazi jó állapot, 
kedves Kakas barátom; ha parancsol is 
tyúknak, csibének, de valósággal csak rab­
szolga ön is, mert az a kegyetlen hatalmas 
ember azt teszi Kakas úrral ami neki 
tetszik.

Úgy van! De hát nem lehet rajta
segíteni.

— Az nem bizonyos. Lám, én csak 
szegény egyszerű teremtés vagyok, nem 
dicsekedhetem olyan szépséggel, gyönyörű 
hanggal, hires bátorsággal mint Kakas 
barátom. De azért őszintén szólva, még 
sem cserélnék, mert én szabad vagyok, 
raegvek a hová nekem tetszik, azt teszem, 
ami nekem tetszik, nem csuknak be tyúk­
ólba, nem kell éhesen lesnem, adnak-é 
kegyelemből egy kis enni valót. En bol­
dog vagyok és azt óhajtanám, hogy Ka­
kas barátom is az legyen. Ha itt kint sza­
badon élne, mint én, tudom százszor bol­
dogabb volna.

— Igen ám, de én nem hagyhatom 
el népemet.

— Nem is szükséges. Lássa, kedves 
Kakas barátom, én nem tűrném tovább 
azt a megalázó állapotét, hanem egy bá­
tor elhatározással megmenteném maga-

189 )
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mat i's népemet. Ennél pedig nincs könv- 
nyebb dolog. Kn amott az erdőben tudok 
egy pompás helyecskét. a hol száz tyuk 
vs csibe is kényelmesen és kellemesen 
megélhet. Gyönyörű barlang van ott, azt 
éjszakára és rósz idő esetére berendezik 
lakosnak, nappal pedig szabadon járnak- 
kelnek, vigadnak, nem kell félniük az em­
bertől. Ott már aztán igazi király volna 
kedves Kakas barátom az egész tyuk és 
csibe sereg fölött. Akkor látná és érezné 
csak igazán, milyen dicső dolog az, ha 
valaki teljes hatalommal uralkodik, nincs 
nagyobb ur nálánál.

Ez valóban nagyon szép volna, 
szolt a hiú kakas. Csak meg lehetne tenni.

— Mondom, hogy nagyon könnyű. 
Lyukat kaparok a kerítés alatt, azon este 
kibújnak mindnyájan s én elvezetem uj 
hazájokba.

— Meggondolom a dolgot. meggon- 
dolom.

Nem gondolta biz ő meg, mert ször­
nyű módon tetszett neki az a gondolat, 
hogy ha kivándorol népével, hát ott majd 
korlátlan ur lesz. Sietett is be az udvarra 
és összehívta a tyúkokat, csibéket, el­
mondta nekik, milyen boldogak lesznek 
ha kivándorolnak; a ki tehát jobb sorsra 
vágyik, legyen este útra készen.

Egy pár öreg tyuk azonban nem ta­
lálta olyan jónak a tervet.

Miből fogunk ott élni ? Pana­
szod van a gazdánk ellen, de hát odakint 
log-e valaki gondoskodni, hogy olyan jó 
magocskát kapjunk, még pedig annyit, a 
mennyi csak kell ?

— Hát a ragadozó vadaktól ki véd 
meg ? szólt a másik. Te nagy vitéz vagy,

az szent igaz. de egy-egy vérszomjas róká­
val. görénynyel nem tudsz megbirkózni, 
itt egészen nyugodtan alkatunk, bátor­
ságban vagyunk, mert semmiféle ellenség 
sem juthat az udvarra, de még ha bejutna 
is, a hatalmas komondorok majd elbánná­
nak vele.

De Kakas ur, a ki mindenképen 
korlátlan hatalmú király akart lenni, 
mérgesen elhallgathatta az ellenszegülő­
ket s rettenetesen fenyegette azokat, kik 
roszuak mernék találni az ő tervét. 
A tyúkok, csibék tehát, egy pár öreg 
tyuk kivételével, végre is mind elfogadták 
a tervet, részint mert elhitték, hogy 
csakugyan jobb lesz a dolguk, részint 
mert féltek Kakas ur haragjától.

Estére mind odagyültek a kerítéshez, 
hol a ravasz róka már kikaparta a lyu­
kat. Keresztül osontak, aztán megindul­
tak az erdő felé. ítóka koma ment legelői, 
utána a kakas, aztán mind a többi tyuk és 
csibe. Az erdőben egy tágas barlanghoz 
értek.

— Me menjetek be, kedves barátim! 
szólt a róka.

Bementek, — és a róka ujongva 
nézett utánuk. Elérte a czélját. Szaladt 
haza vermébe, előhívta párját meg a 
fiait, aztán berontott a barlangba a már 
alvó baromfi-seregre és mind egy szálig 
megfojtották.

A kakast hagyták utoljára s a ravasz 
róka, mikor végre a hiú kakast is agyon 
marta, gúnyosan mondá:

— Lásd, Kakas barátom, ilyen sors­
ra jut a ki inkább hallgat oktalan hiú­
ságra, mint az igazságra. Lépre csaltalak, 
megeszlek.
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AZ ÜGYETLEN BARÁTOK.
— Allatmese. —

(Képpel a 1S8. lapon )

isűnueskés röfögve kedvére tur­
kált egy fiatal disznócska az udva­
ron. Jól tartotta gazdája, ugyan­

csak kövér volt, de azért csak turkált, 
mert kát kedve telt benne.

Meglátta ezt két fiatal kecske és 
gúnyolni kezdte.

— Nézd csak, az orrával túrja a 
földet! Ugyancsak éhes leket!

Az ám! Hogy leket valakinek 
olyan rósz ízlése, hogy az orrával ka­
parja a földet, mikor találhat elég kövér 
füvecskét.

A disznócska nem haragudott meg, 
hanem nevetve feielé:

— No, ti bizonyára nem találtatok, 
mert ugyancsak soványok vagytok,-mint 
a hét szűk esztendő.

— Nem is kell nekünk úgy meghíz­
nunk, mint holmi közönséges sertésnek, 
feleié az egyik kecske sértődve. Mi akkor 
vagyunk szépek, ha karcsuak vagyunk.

— Szükségünk is van rá, mert mi a 
sziklákon ugrálunk, kapaszkodunk.

-— Úgy van! És rajtad, disznó paj­
tás, végre nincs valami sok. Csak a háj, 
szalonna tesz oly vastaggá; de mi csonto­
sak, izmosak vagyunk. Nem is hiszem, 
hogy sokkal nehezebb volnál nálamnál.

— Oh te szegény gida! szólt a disz­
nócska nevetve. Hiszen öt olyan sovány 
portékát is lenyomok.

— Mesebeszéd!
— No hát próbáljuk meg ! Hintáz­

zunk, ti ketten magam ellen, ki nyomja le 
a másikat ?

A két kecskének tetszett a mulatság, 
mindjárt meg is próbálták. A hordón 
épen keresztül volt fektetve a létra, egyik 
végére rá állott a két ketvenkedő kecske, 
a másikra a disznócska. Hát persze mind­
járt lebillent a mérleg a kövér disznócska 
javára. Ő maradt lent a földön mint nehe­
zebb, a két sovány kecske pedig fönt a 
levegőben. De még nem akarták meg­
váltani az igazat.

Oh, te csalsz, megkapaszkodtál a 
földbe, mondák.

— Ejnye, micsoda csúf gyanúsítás 
már ez ? No megálljotok, most azért sem 
eresztelek le onnan a magasból.

A két kecskének pedig ugyancsak 
kellemetlen állapota volt ott fent; szepeg- 
tek, hogy lepottyannak, egymásba kapasz­
kodtak és szidták ellenfelüket. A disznócs­
ka azonban csak nevetett s meg akarta 
őket leczkéztetni hetvenkedésökért.

Látta ezt azonban két öreg kecske 
és megharagudott. Oda mentek és rarivall- 
tak a disznócskára, ne merje kínozni a 
gidákat.

— Mi közötök hozzá ? kérdé a disz­
nócska. Mi játszunk és én nyertem.

De ott fent a két szepegő gida rimán- 
kodott az öregeknek, hogy segítsenek. A 
két öreg kecske tehát egy kis ideig tana­
kodott (Lásd a képet a 188. lapon.) s szeren­
csésen ki is találta, mikép kell segíteni. 
Egyikök hirtelen neki iramodott a gyanu- 
talan disznócskának és felbökte, úgy hogy 
leesett a létra végéről. Csakhogy nem 
volt ám benne köszönet!

Mert a létra most nagy hirtelen bil­
lent le a két gida alatt s ezek olyan na­
gyot zuhantak, hogy majd kitört a nyakuk.
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Alig bírtak lakra állani s támogatva, jaj- 
gat\a santikaltak odább, a segítséget pe­
dig nem köszönték meg. A disznócska 
vígan röfögve ment odább s így szólt a 
szégyenkezű öreg kecskékhez:

- Az ügyetlen barát többet árt, 
mint használ. Ha valakin segíteni akar­
tok. jól gondoljátok meg, mert hebehur­
gya beavatkozással még nagyobb bajt 
okoztuk neki.

MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTŐK.

A »KIS LAP« XXIX. Löt. 10-ik
szamaban közölt rejtvény megfejtése:

..Budapest.“
Hel yesen fejtették meg: Lipcsey 

f1“VM es Fen, Vaskó vies Gizella, Poldini Emma 
es Luiza. Borombovits Róza és Józsi, Mihaletz 
Gizella, Stankovies Eugenia és Szilárd, Tiger- 
mann Mal'git és Nándor (a »dad« szót biz” én 
jM-'un sem ismerem s azt csak a gonosz sajtó- 
iiba csinálta, mert, mint sok kis megfejtő kita­

lálta, a harmadik sor nem 3, 4, 3, hanem 5, 4 3 
az ez pad* S ezt szereti a fáradt vándor. A téves 
szám daczára ti is jól fejtettétek meg.F.bJZáHer 
íren. Hirschler Margit, Blau Szidi, Lőwv ösz- 

1 ümann Mariska, Schwartz Margit TJfer- 
!,acJ1 Mariska, Falcione Sarolta, Székely Aladár. 
Au. rhammer X Urna. Ferenczv Ida, Hajós Mao-da 
Steglelmer Margitka, Kiss Emma, Kaufmann 
Artur (gondosabban Írj F. b.) Veress Sarolta, 
Pete Janka, Bhedey Ella, Dominkoviis Mariska, 
Rausch Margit, Both Eugenia, Hirsch! Maliid 
.atKoczy Etelka. Somssich Eszter, Mátrai Biza! 

Knoo Lenke Redlich Ella, Gyárfás Bózi, Dézsán 
Beterke. bzalay Agát (Írásod ahhoz képest, hogv 
‘""j CSak kezdö Ta83r> dicséretet érdemel; csak 
gyakorold szorgalmasan : F. b.) Oravecz Juliska 
és Ida- Horváth Gizella, Fritz Margit, Gross- 
mann Emil, Merza testvérek.

, .. A KU Lal‘ XXiX. köt. 8-dik számában 
közölt rejtvény megfejtését utólag még beküld-

és Lajos, Kármánték : Keichardsper; 
Elemér.

Kata

FORGÓ BÁCSI POSTÁJA.

I rischler Irma. Ilyenkor bizony nem ma­
rad egyéb hatra, mint a m. kir. postát okozni a

hanyag kézbesítésért: mert a mi levelet kézhez 
kapok, azt mind figyelembe is veszem.

BÜNTETÉS.
A következők leveleit nem vehettem tekin­

tetbe : K. J. (levele rongyos szélű), It. M. (sorait 
tele hintette porzóval), Sz. E. (plajbász-irás), F. 
H. (girbe-gurba sorok.)

F. 1).

Jótékonyság.
I thanyi Miklós árvái javára : a Ziu- 

senheim Janka és Zsigmoud által rendezett 
színi előadás jövedclmekép (a .A". L.~ XV. köt. 
21. számában megjelent „Elvarázsolt lárály- 
hisasszony- czimü darabot választották e 
vegre) 4 frt. (Közreműködtek a nevezetteken 
kívül még Karfunkel Szidi és Józsi és Herz 
Ilka.)

Halmi Ferencz árvái javára : A Zin- 
zenheim testvérek a 8 frtos színi előadás jöve­
delmének másik feleként 4 frt. __ Ányos
Elvira 1 frt.

Ezen adakozások ki vannak mutatva a 
»Nemzet« ezimii napilapban.

Az Ég áldása legyen a kegyes ada­
kozókon! Forgó bácsi.

A „KIS LAP“ t. előfizetőihez.

,. , A folyó évnegyed végéhez közeledvén, 
■sztelelte kérjük a „KIS LAP“ amaz elöl 

fizetőit, kiknek előfizetésük e hóval lejár,1’szí­
veskedjenek megrendelésüket mielőbb meg­
újítani, hogy a lap pontos szétküldése fenn- 
akadast ne szenvedjen.

A „KIS LAP“ előfizetési ára :
Negyedévre . . 1 frt 40 kr.
Felevre................... 2 frt 80 kr.
igesz evre . 5 frt 60 kr.

Az előfizetések (melyeknek elküldésére 
farszer..hh a postai utalványok haszná­

lata) a „KIS LAP kiadóhivatalához, Buda­
pest, lerencziek tere 3. sz. Athenaeum-épü- 
let, intezendok.

A „KIS LAP“ kiadóhivatala.

nyomtatja a k,adó-tulajdonos : Athenaeum irodalmi és nyomdai részv. társulat.


